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Attributes

Name: BULLDOG BELT/CLIP AMBI HOLSTER BLACK 2 1/2-3 3/4 IN BBL
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 250026579
Mfr. No.: FSN-3
Color: Black
Delivery weight: 0.184kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 241mm
UPC: 672352619034
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Bulldog Gürtel/ClipAmbiHolster Schwarz 2 1/23
3/4 Zoll Lauf Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Bulldog Gürtel/ClipAmbiHolsters. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Holster an einem trockenen, sicheren Ort.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht von anderen Personen erreicht werden kann.
Vermeiden Sie es, das Holster in Situationen zu verwenden, in denen Sie sich unsicher fühlen.
Achten Sie darauf, dass der Clip des Holsters sicher am Gürtel oder an der Kleidung befestigt ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Holster richtig sitzt und die Waffe sicher hält.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Holsters:1.

Wählen Sie einen stabilen Gürtel oder eine geeignete Kleidung, um das Holster zu befestigen.
Befestigen Sie den Clip des Holsters am Gürtel oder an der Kleidung, indem Sie sicherstellen, dass
er fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob das Holster sicher angebracht ist, indem Sie daran ziehen.

Verwendung des Holsters:2.

Nehmen Sie die entladene Waffe und setzen Sie sie vorsichtig in das Holster ein.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vollständig im Holster sitzt und nicht herausfallen kann.
Tragen Sie das Holster an einem Ort, der für Sie bequem und sicher ist.

Entfernen der Waffe:3.

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einer sicheren Umgebung befinden.
Greifen Sie vorsichtig nach dem Griff der Waffe und ziehen Sie sie langsam aus dem Holster.
Überprüfen Sie die Waffe, um sicherzustellen, dass sie entladen ist, bevor Sie sie weiter
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
anderen Materialien.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es
sicher entsorgt wird, um eine unbefugte Verwendung zu verhindern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Bulldog Gürtel/ClipAmbiHolster wenden Sie sich bitte an
den entsprechenden Kundendienst oder die Kontaktstelle. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und
vorkehrungen zu befolgen, um die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten.



Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. This product is designed to provide a safe and secure
method for carrying your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and to
understand the safety precautions associated with this product.

General Safety Guidelines
Always ensure the holster is compatible with your firearm model before use.
Inspect the holster for any signs of damage or wear before each use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Do not use the holster if it is damaged or if any components are missing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Always point the firearm in a safe direction when drawing or reholstering.
Avoid using the holster in wet or damp conditions to prevent degradation of materials.
Do not overload the holster with additional items that may impede its function.
Regularly clean the holster to maintain its condition and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the appropriate belt or clip position for your carry preference.
Slide the holster onto the belt or attach the clip securely to your waistband.
Ensure that the holster is firmly in place and does not move while in use.

Usage:2.

To draw the firearm:
Ensure your grip is firm and secure on the firearm.
Draw the firearm smoothly from the holster, keeping the muzzle pointed in a safe direction.

To reholster the firearm:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Slowly and carefully place the firearm back into the holster, ensuring it is fully seated.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product concerns, or to report unsafe conditions, please contact the appropriate local
authorities or the manufacturer. Always ensure you have the latest information regarding product recalls and



safety notices.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your Bulldog
Belt/Clip Ambi Holster. Remember to stay informed about safety practices and to report any concerns regarding
product safety. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling and storage practices.



Guide de Sécurité du Produit pour le Bulldog
Belt/Clip Ambi Holster
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Suivre ces instructions t'aidera à éviter les risques potentiels et à garantir une utilisation optimale de ton
holster.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le holster est adapté à l'arme que tu souhaites transporter.
Vérifie régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le holster à la portée des enfants.
Évite d'utiliser le holster dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Informetoi sur les lois locales concernant le port d'armes et respecteles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation Ambidextre : Ce holster est conçu pour être utilisé à gauche ou à droite. Assuretoi qu'il est
correctement ajusté selon ta préférence.
Fixation du Clip : Vérifie que le clip est solidement fixé à ta ceinture avant de porter le holster.
Chargement et Déchargement : Toujours manipuler l'arme avec précaution. Assuretoi qu'elle est
déchargée avant de l'insérer ou de la retirer du holster.
Transport : Lorsque tu transportes ton arme dans le holster, gardele dans un endroit sûr et évite les
mouvements brusques.
Entretien : Nettoie régulièrement le holster pour éviter l'accumulation de saleté ou d'humidité, ce qui
pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :1.

Choisis le côté (gauche ou droit) selon ta préférence d'utilisation.
Fixe le clip du holster à ta ceinture en t'assurant qu'il est bien en place.
Ajuste la position du holster pour un accès facile tout en maintenant un port confortable.

Utilisation du Holster :2.

Pour insérer l'arme, assuretoi qu'elle est déchargée.
Glisse l'arme dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Pour retirer l'arme, faisle doucement et avec précaution, en gardant toujours l'arme pointée dans
une direction sécuritaire.

Vérification de la Sécurité :3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le holster ne présente pas de défauts visibles.
Assuretoi que l'arme est correctement sécurisée dans le holster.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster est usé ou endommagé audelà de sa capacité d'utilisation sécuritaire, il doit être
éliminé de manière responsable.
Ne jette pas le holster dans des lieux publics. Utilise des points de collecte pour les déchets d'équipement
sportif ou d'armement, si disponibles.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser du holster, consulte les autorités locales pour des
conseils sur le recyclage ou l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, assuretoi de contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Ils pourront te fournir des informations supplémentaires et des conseils sur
l'utilisation sécuritaire de ton holster.

En suivant ces recommandations, tu contribueras à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des
autres autour de toi. Merci d'utiliser le Bulldog Belt/Clip Ambi Holster de manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Bulldog Belt/Clip
Ambi Holster Black 2 1/23 3/4 in bbl
Introduzione
Grazie per aver scelto il Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Black 2 1/23 3/4 in bbl. Questo prodotto è progettato per
offrire una soluzione sicura e conveniente per il trasporto di armi. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o danni visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Non lasciare mai l'arma incustodita mentre è inserita nell'holster.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Fai attenzione quando rimuovi l'arma dall'holster per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona l'holster sulla cintura o sul clip in modo che sia facilmente accessibile.
Assicurati che l'holster sia ben fissato e non si muova durante l'uso.

Uso2.

Inserisci l'arma nell'holster con la canna rivolta verso il basso.
Verifica che l'arma sia ben fissata nell'holster e non possa scivolare fuori.
Quando sei pronto a utilizzare l'arma, rimuovila con cautela dall'holster.
Dopo l'uso, riponi l'arma nell'holster e assicurati che sia sempre chiuso e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardo il Bulldog Belt/Clip Ambi Holster, contatta il punto di contatto
dell'Unione Europea per le informazioni sulla sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti pronte quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for Bulldog Belt/Clip Ambi
Holster
Introduksjon
Takk for at du valgte Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Denne veiledningen inneholder viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksanvisninger for å sikre trygg bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom all
informasjon før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller alle sikkerhetsstandarder før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke holsteren med våpen som ikke er kompatible med produktets design.
Sørg for at holsteren er ordentlig festet til beltet før bruk.
Ikke overbelast holsteren med ekstra vekt eller unødvendige gjenstander.
Hold holsteren ren og fri for smuss og fuktighet for å sikre lang levetid.
Hvis holsteren viser tegn på skade, må den ikke brukes før den er inspisert eller reparert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av holsteren:1.

Finn et passende belte som er kompatibelt med holsteren.
Plasser holsteren på beltet, og sørg for at den sitter tett og sikkert.
Juster holsteren slik at den er lett tilgjengelig for deg, men ikke i veien for bevegelsene dine.

Bruk av holsteren:2.

Plasser våpenet forsiktig i holsteren, og sørg for at det sitter godt.
Kontroller at holsteren er lukket og at våpenet ikke kan falle ut.
Test holsteren ved å bevege deg rundt for å sikre at den forblir på plass.

Vedlikehold:3.

Rengjør holsteren regelmessig med en myk klut.
Unngå bruk av sterke kjemikalier som kan skade materialet.
Oppbevar holsteren på et tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Hvis holsteren ikke lenger er brukbar, må den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kaster produktet.
Unngå å kaste holsteren sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Bulldog Belt/Clip Ambi Holster, vennligst
kontakt produsenten direkte.

Vi håper at denne veiledningen vil hjelpe deg med å bruke Bulldog Belt/Clip Ambi Holster på en trygg og effektiv
måte. Takk for at du valgte vårt produkt!



Bulldog vyö/klipsi ambiholsteri musta 2 1/23 3/4
tuuman piipulla Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Bulldog vyö/klipsi ambiholsterin käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja
käytännön vinkit tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi ainoastaan sille tarkoitetuilla aseilla.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on vaurioita.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön ja kuljettamiseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun asetat sen holsteriin.
Tarkista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön tai klipsiin ennen käyttöä.
Vältä holsterin käyttöä, jos se on kostea tai likainen, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.
Huolehdi, että holsteri ei estä aseen laukaisimen toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön tai klipsiin. Varmista, että se on tiukasti kiinni.
Säädä holsterin sijainti niin, että se on helposti saavutettavissa, mutta ei estä liikkeitäsi.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin siten, että piippu osoittaa alaspäin.
Varmista, että holsteri on kunnolla suljettu, jotta ase ei pääse liikkumaan.
Ota ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympäristö on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt vanhan varustuksen hävittämiseksi.
Älä heitä holsteria tavallisten roskien joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai jälleenmyyjään.
Varmista, että saat oikeat tiedot ja ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit Bulldog vyö/klipsi ambiholsterin. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa sekä



oman että ympärilläsi olevien turvallisuuden. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia aseiden käytössä.



Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Black 2 1/23 3/4 in
bbl Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Denna produkt har utformats för att ge säker och bekväm
bärning av ditt vapen. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av detta hölster, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera hölstret regelbundet för skador eller slitage.
Förvara alltid hölstret utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du placerar det i hölstret.
Se till att hölstret är korrekt fäst på bältet innan du bär det.
Använd endast hölstret med vapen som passar inom de angivna måtten (2 1/23 3/4 tum pip).
Undvik att bära hölstret på platser där det kan orsaka skada på dig själv eller andra.
Var medveten om din omgivning när du bär hölstret för att undvika olyckor.

Anvisningar för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Fäst hölstret på bältet genom att trä bältet genom klämman.
Se till att klämman är ordentligt fastsatt för att förhindra att hölstret glider eller faller av.

Användning av hölstret:2.

Placera vapnet i hölstret med pipan riktad nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter säkert i hölstret innan du påbörjar din aktivitet.
Justera hölstret vid behov för att säkerställa komfort och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera hölstret enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan användas av oinvigda.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens namn och modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt välbefinnande och säkerhet är av största vikt!
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